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Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Kármelita-tér 8. sz.

IElőfizetéseket és hirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal.

éBuzc'itásut.
Só poéta, Hit az ihlet, 

idazfia nincs is, de megillet, 

citapjad fél hős lantodat. 

dZem látod, hogy itt az idő, 

d/tihcz miniden janushivö 

ddáija máz, hogif hangot adj.

die in láted, mily szép, de: ült e j 

& ez itt feléül ? — feltehet, még 

dlem vizit a fii zfaág ; 

clnide azéit zezsdás lantod,

Sfcgg fia nem is tiszta hangot, 

Slangot azézt mégis ád.

dl lege níjfi ült máz, fagyatf a (ég, 

Sfó efofvadt, mozog a jég, 

ldsal a fejti szél Hevei, 

tél után tavass fia étied, 

Sczsgcltc (esz ifjú é(ted ; 

SCangszeied fiát inéit Hevei ?

eiegnod daífics, éne ülés ficz 

Letté cicit tán nem észesz ? 

Szólj, mi (ántja tettedet ? 

dili ve ( szelte vészjet hangzil, 

d/hizsád tatán azéit atszil ? 

íVázádat ám ne feledd !

idsengo limes senge menyei 

ieppen mostan jót Heinénél,

Só legyen csat fenn' a lim. 

Sondctattat teifeít vessel 

Segtcttnyiie zctdel, nyezscl 

S meghallgatni csupa Hin.

Segyen taila tenni a tfiénia, 

Sggil-másil veisfáf féna,

Síé mád aHHoi lemeH. 

dllcit latenten ficgif (uzdufna, 

Sfazát véd ni, ha indul a 

dicpfctlefó hadsezeg ?

Garifon.

Egyes szám ára 10 kr.
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OARARONCZTÄS DIÁK-

A VADRÜCZÁK.

1887. MÁRCZIUS 6.

Krónikás a: im

volt nevezetes : 
szivéről es pél-

A boldogult K. lierezcg háromról 
tősgyökeres magyarságáról, páratlan jo 
dátían ésszerűségéről. A legutolsó u noka különben ruh.iz- 
kodott nálánál. Épen e miatt nem egyszer a legtolsege- 
=,-bb kalandjai voltak. De nem vette rossz ne\en. ha 
valaki - nem ismerve öt - úgy bánt el vele, amint 
hasonló külsejű — p urge rek kel szokás^ bot némely­
kor épen maga provokálta az ilyen jeleneteket.

F«'v Ízben egy távolabb fekvő uradalmát látogatta 
meg Beszélni akart a tiszttartóval. Egyszerű kettesfo­
gam még künn az utón megállt. Be se hajtatott az i.d-

' ,U l Az irodába lépve, alázatosan köszön az ott dolgozó
gazdasági Írnoknak. ...... ,,

— Itthon van, kérem, a tekintetes tiszttartó ur .
Az írnok egy röpke pillanatra felnézett az hasú­

ról. Nem ismerte a herezeget. Azt gondolta, valami kisebb 
mesteremberrel van dolga :

— Nines itthon, öreg !
— Hát mikor jön meg, kérem i 
— Azt ö tudja !
_Majd megvárom, kérem alássan.
— Jól van. öreg.
Evvel a herezeg szépen megállt az ajtó előtt és a 

kalapját forgatta kezében.
Az Írnok e párbeszéd alatt fel se pillantott, 

szorgalommal dolgozott, nem is ügyelve tovább

Egyszer, amint másik lapra került a tolla, 
veszi, hogy az öreg még mindig ott álldogál.

Az ajtó mellett a sarokban hosszú felit
állt ......................

— Hát üljön le oda arra a ladara, öreg .
— Köszönöm szépen itjuram 1 
A herczeg leült.
Az Írnok megint tovább irt.
Vgy látszik csak másolt valamit, mert egyszer csak, 

i rá sk őzben megszólítja a herezeget; de azalatt is, 
" ’ ' x—IL1- irt:

Nagy
vendé-

észre-

faláda

II (I O IV "Z O W V ■» ...VJ,- -- -----j o

mondom, a legnagyobb szorgalommal tovább 
— Hova való maga, öreg V 
— Zalába, kérem alássan.
— Hol lakik ?
A herezeg megnevezett hamarjában egy falut a 

Balaton partján. (Volt neki állítólag kilenczvenkilenez.) 
— Hát van-e sok vadréeze a Balatonban, öreg V 
— De van ám !
— Szokott maga vadászni 'i 
— Nem én ifjuram, nem tudok én lőni.
Kortársai és ismerői azt állítják róla, hogy pisz- 

tolylval szétlőtte a levegőbe feldobott szilvamagot.) 
— Szereti-e a vadréczét, öreg ?
— Szeretném, ha volna.
— Hát fogjon, ha nem tud lőni.
— De hogyan V
— Tudja init, öreg V Elmondom én magának a 

módját, hogy hogyan kell a Balatonban kacsát fogni, ha 
nekem is hoz belőle.

— Hozok, ifjuram 1 Elhozom a felét.
— No jól van.
Nota bene : a herczeg rendkívül kopasz volt.
— Menjen be a Balatonba nyakig, ott ahol szép 

meneteles a part; azután ha arra jönnek a vadréczék, 
bukjon le félig, úgy, hogy csak a feje búbja lás-

a E herczegről. —
«ék ki a vadréczék majd azt hiszik, hogy az valami 
- t ö k és oda jönnek a fejét csipkedni, maga meg meg­
fogja egypárnak a lábát a viz alatt es punctum .

— Ejnve de egyszerű ! Ezt megpróbálom : azután
majd magának is hozok belőle, ha meg egy szer ene........

.........E pillanatban lépett be az irodába a tiszt
tartó és clszörnyüködve pillantja meg a ládára ültetett 
herezeget.

_ Fenséges uram, az Isten szerelméért........
— Egy szót se ! — kiáltá E. és kezével intett a 

tiszttartónak, hogy kövesse.
A szegény írnok kezéből kihullott az elebb oly 

lankadatlan szorgalommal perczegtetett toll. Azonnal fel­
ismerte a helyzetet. Majd hogy kővé nem vált ijedte­
ben. — — , ... ,

A herezeg, mintha észre se vette volna rémületét, 
barátságosan intett neki távozás közben :

— Récze lesz öcsém, ha fogok.
A tiszttartóval hamar elvégezte a dolgát és miután 

kaezagva elbeszélte volna az Írnokkal való kalandjai 
felült és elhajtatott. _ r

A tiszttartó kétségbe volt esve e banális tévedés 
miatt. Azt hitte, hogy a herezeg csak magába fojtotta 
e sérelem miatti jogos bosszankodásat.

— Ez még állásomba kerülhet 1 
Kopasz emberek semmit se bocsajtanak meg oly 

nehezen, mint a tar koponyájukra vala legcsekélyebb
ezélzást. _

Neki rontott hát az amúgy is halálra rémült írnok­
nak és hogy a herczegnek némi elégtételt szolgáltasson, 
brevi manu elcsapta a fiatal embert.

Nem is késett ezt a szolga-lelkű eljárását a her­
ezegnek egv hosszú és alázatos levélben tudomására 
hozni.

A válasz sokáig késett.
Ez nyugtalanította a tiszttartót, kinek amúgy 

se v o 11 j ó rendén a szénaj a.
Bele telt egy hónap mire megérkezett a herczeg 

— sajátkezű válasza.
Hangzott pedig a levél, a tiszttartó nem csekély 

rémületére, ilyeténképen :
„Tekintetes Tiszttartó Ur!

Az állomásáról ok nélkül elmozdított példátlan szor­
galmú fiatal embert, az írnokot értem, bárhol van is, 
kerestesse fel és állásába helyezze vissza 1

Tekintetes Tiszttartó Ur ellen pedig jogos pana­
szok érkeztek be a központi irodába. Hűtlenségéről dönt- 
hetlen bizonyítékok vannak kezeim között; de én ezeket 
ezúttal nem akarom még tudomásul venni, mert nem 
akarom a tekintetes tiszttartó urat teljesen tünkre tenni. 
Hanem megrovásom kijelentése mellett áthelyezem önt 
az időközben megürült x.-i uradalomba.

Azt a kedélyes írnokot pedig, aki önnek távollété­
ben, sőt még tréfaközben is oly szorgalmasan dolgozott, 
az ön helyébe ezennel kinevezem.

Ilyen emberek kellenek nekem.
Maradtam etc. — — — “
így fogta fel azt a tréfát a nagy ember- és 

világismerő herczeg és a fiatal tiszttartónak iustalláczió- 
jára küldött a jó tanácsért — ö t v e n darab pomp á s 
v a d r u c z á t. — Hallomás után :

szeghal íny 13ela.
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Ebédutáni pletykák.
Nr. I. •• A z ám, csakugyan érdekes esel: ügy­

véd volt és a kliense átadott neki cyy váltót, hogy 
aszal váltson ki egy másikat. 6 meg szépen zsebre 
vágta a váltót, aláírta a maga nevét, értékesítette 
a maga részére a meghamisított váltót. Verssé a 
szegény kliens nagyot nézett, mikor megtudta a dol­
got, de luít mit csináljon a nyomorulttal, mikor az 
egész família ott térdel előtte irgalmat könyörögve, 
így történt ez------ vei!

Kórus : Pssz ! ez maradjon köztünk !u

Nr. II. „Ami azt illeti, derék gyerek volt, elő­
kelő és kedves, sok évvel ezelőtt hallottam tőle, hogy 
főrendezője volt egy hídnak, aztán nagyszerű stiklit 
követett el: felvette a rendezési költségeket, a más 
pénzét is szépecskén elköltötte, akiknek járt volna, 
azok sirou néztek utána. Biz ezt másnál sikkasz­
tásnak neveznék, de hát ez oly pompás, okos, jó 
modora, közkedvelt ember volt, hogy a hozzátartozói 
megpuszilták, mikor bevallotta. Csak a szegény czi- 
gány sóhajtott búsan; ejnye, hogy is hitták csak 
font számra változott — —

Kórus : Bssz ! Maradjon köztünk !u

Nr. III. „No az nem igaz, mert én magam 
tudom, hogy igenis jól volt elintézve. Az egyik ro­
kona volt a becs ületb Íróság matadora. Hát mit csi­
náljanak ? Csak nem ereszthetik össze őket ? Hogy 
még utóbb összevagdalják őket? Mire való a jury? 
Beszéltem vele, mikor vége volt a heccznek. Iszo­
nyúan szégyellő magát, aszondta, hogy keiétől. Én 
meg nevén szólítottam, mondok te —

Kórus : Pssz! Maradjon köztünk !u

Nr. 17. „ No, én meg vagyok elégedve vele. 
Igaz, hogy más ember a leányáért is megfelel, mig 
őhelyette meg a leánya felelt meg, hanem az mind­
egy. Sok lehetséges. Hát mikor az öngyilkost fel­
fedezte a fán ? Az is nagyszerű volt. Más doktorai, 
ö meg föltámaszt. Nem hazudnék annyit, ha hi]>- 
notikus betegsége nem volna. A régi honvedek ügye 
meg a következő : —

Kórus: Pssz ! Maradjon köztünk!u
* ’ *

Nr. 7 „Hallottátok Sz. esetét? Nem igaz 
ugi/un, de el mondom, ahogy hallottam —

Kórus: Halljuk, halljuk!! Dehogy nem igaz! 
(Folyt.)

-.^6@sss$SSSS$SSS6@SSSSSSSS5Í*V'.5> »

GYÁSZDAL.
— Az kedves bugákhol. —

Szerettük egymást, mint a kést a kecske,
A mi szerelmünk nem volt kisebbecske,
Kikelt tavaszkor, mikor jött a fecske,
S azontúl őszig növekedett becsbe!

Hányszor megmondtam: óh buga szeretlek ! 
Szerelmünkből hány szép czikkecske festett 
S mivel az élted mindig vala feslett,
E tekintetben nagy volt a kereslet.

De ah, megátkozál te hűtlen, engem 
Jaj, százszoros jaj, most mit kéne tennem ? 
Gyufát ivandok, amelyik fejetlen,
Meghalandok s majd heverek temetlen.

És majd kijösztök az síromra búval,
És elbúsultok az kisérő Iával,
És majd zeneg az ajkatokon búdal,
És támasztotok engemet föl rúddal.

Hahogy pediglen föl nem támadnék én,
S kihúzódnék alulatok a gyékény,
Ha ti lakoztok a pokol e végén,
Fájó szívvel a túlsó végre mék én.

Mert társasága kedves a bugának,
Igaz, hogy tartják a fejét butának,

Bús Diák
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Mm mié iiiiti«
Irta Szeghalmy Béla.

(Vége.)

szeg) mar: 652

— Már hogy volna sok ? — válaszold a tréfát 
kedvelő gróf és már a n a d r á g j a z s e b j é b e (!) 
nyúlt, hogy aprópénzzel kitizesse az élelmes ko­
vácsot.

De a kovács írásbeli szerződést követelt.
A grót kaczagva irta alá a nyilatkozatot, 

hogy az összeget azonnal kifizeti.
Azután leültek egy fatörzsre és elkezdtek 

számolni.
De mennyire elcsodálkozott a tudatlan mel- 

tóságos ur, a furfangos kovács egyszerű számi lá­
tásának csodálatos eredményén!

Nos mit gondol a t. olvasó, többre ment ez 
a krajczáros fizetség 100 írtnál 'í

De többre ám !
A számítás szerint:
42 millió 950 ezer 672 forintot és 95 krt kel­

lett volna fizetnie.
S ez nagyon természetes !
Egy lovon van négy patkó, minden patkó­

ban : 8 szeg, összesen : 32 szeg.
Az első patkó (8 szeg) csak : 2 frt 55 

krba kerül.
A második patkó (16 

frt 80 kr.
A harmadik patkó (24 szeg) : 415 ezer 

994 frtba és 20 krba kerül.
Az utolsó patkószeg árának kiszámítása 

után az egyes patkószegek árát összeadták 
és kijött a fenti mesés összeg, melyet minden 
laikus tréfásnak fog mondani, mert az első pilla­
natra az gondolja: 32-szer 1 krajczár az 32 kraj- 
czár. Csakhogy itt nem erről, hanem folytonos 
duplázásról van szó. (Orbók.)

Sehrán indiai királynak annyira megtet­
szett a sakk-játék, bogy feltalálójának S e s s a 
E b a Daher, ind matematikusnak királyi szavára 
megígérte, hogy bármit kérjen tőle kész megadni 
neki.

A mély tudománya, büszke matematikus sa­
játságos ajándékot kért.

Még pedig olyan értékest, melyet a föld 
összes királyai se adhattak volna meg neki !

— Adj, oh király, a sakk tábla első koczká- 
jáért egy buzaszemet; a másodikért négyet, 
a harmadikért kilenczet és igy tovább mindegyik­
ért annyiszor annyit. Ha ki tudod fizetni e 
jutalmat, százszor gazdagabb vagy, oh kegyes ki­
rály, a föld összes urainál !

Az első pillanatban haragra lobbant a király, 
mert azt hitte, hogy S e s s a gúnyt akar vele űzni 
ezekkel a „kifizethetetlen1* buzaszemekkel, 
de azután méltó csodálkozására kiszámította és 
megmutatta neki a lángeszű Sessa, hogy valóban 
nem képes annak milliomodrészét se kifizetni.

Aki kiváncsi rá, ha ki tudja mondani, ide
irom a buzaszemek összegét :

18,446,74 4,073,7' 9,551,616,542.
Ez küzépszámitás szerint körülbelül 22 billió 

(régi) mérő búzát tesz.
És ha a világon minden száraz helyen (ami

nem tenger vágy folyó), tehát: 2 millió 39b ezer 
879 négyszögmértföldnyi területen, mindenütt csak 
búzát termelnének: 70 jó aratás, azaz: het­
ven év kellene ahhoz, hogy az az egész 
földdarab ennyi szem búzát termeljen. (Schlőmilch.)

Ennyit a kis számok hihetetlen felszaporo­
dásáról.

Igen meglepő még a hosszú és vékony tes­
tek (selyemszál, gyufa, drót) hosszúsága, az álta­
luk befödhető terület és az általuk elfoglalt térfo­
gat (köbtartalom) közötti nagy különbség is.

Annyi kötőpamut (legfinomabb szám, az 
melyből 40 mértföld hosszú darab megy egy fél 
kilóra) mely innen a napig érjen, csak: 5220 
métermázsát nyom.

Ugyanilyen hosszú selyemszál (úgy, 
amint a selyemhernyó szájából jön) csak: 110
métermázsát nyomna.

Az a pókháló-szál, mely a napot összes boly­
góival egybefüzné, csak 2 ezer millió (két 
milliárd) métermázsát tenne. (Dr. Bernstein.)

Milyen hosszúságot képvisel egy millió g y u- 
faszái egyenesen egymás elé rakva ?

Egy gyufaszál hossza: 5 centim. Egy millió 
szál hossza tehát: 50 kilométer (50 ezer méter ).

Az osztrák-magyar katonai lépés hossza 75 
centim.

50 kilometer tehát lesz: 66 ezer 666 lépés.
Ilyen lépést a katona 115 öt tesz perczenkint.
50 kilométert tehát: 9 és fél óra alatt lép

meg.
Egy millió gyufaszál tehát olyan hosszúságot 

képvisel, melyen a katona egyforma, kimért és 
lankadatlan lépéseivel 9 és fél órán át más i- 
r o z i k.

Egymás mellé rakva, hogy területet 
foglaljon el: egy gyufaszál hossza 50 mm., vas­
tagsága 2 mm. területe tehát: 100 Q mm. = 1 Q 
centim.

Egy millió szál: 1 millió négyszög centim. 
= 100 □ m.

Egy millió gyufaszál tehát csak annyi he­
lyet foglal el, hogy be lehetne vele takarni egy 
kis konyhakertet, melynek hossza 10 m., széles­
sége is 10 m.

Ez pedig nagyon csekély terület ahhoz a 
roppant hosszúsághoz képest!

Egymásra rakva, hogy a köbtartalmat 
megkapjuk : egy gyufaszál hossza : 50 mm., szé­
lessége: 2 mm., vastagsága : 2 mm. ; köbtartalma 
tehát: 200 köbmm. ; egy millió szál köbtartalma: 
200 millió köbmillimeter: ez pedig egy köbméter 
tűzifának csak egy ötödrészét teszi. Azaz 
egy millió gvufaszál egymásra rakva, nem foglal 
el nagyobb helyet, mint egy oly farakás, mely egy 
méter hosszú, egy méter széles és 20 centimeter 
magas, ami közönséges paraszt számítás szerint busz 
hasáb fának felel meg.

Ilyen hihetetlen különbség van a hosszúság, 
megfelelő terület és köbtartalom között.
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szeszgyárban.

\

Szomorúan bandukoltak ki az árva részvé­
nyesek a szeszgyár felé, melynek kéményéből épen 
akkortájt emelkedett ki az ötezer forintok füstbe 
széledé utolsó krajczárja, szónokolván a részvénye­
sekhez eképen :

„Latiatuc részvéneseim mic vogmuc, isa tűst 
és cliomu vogmuc. “

Rerl(ckedő) Józsi útközben megkötözte saját 
kezét, lábát, mert érezte, hogy sok benne a tűz. 
Három ügyvédsegéd vitte utána görnyedő derékkal 
elmondandó beszédei kéziratait, Wottitz az ügyész 
háromszor elaludt az utón, mert szónoklatait mon­
dogatta magában, Keppich testvérek a szeszgyári 
Wertheimszekrény fiókjait úgy bezárták, mintha 
volna benne valami, Mandl ügyvezető szeszgyári 
részvényeket vagdalt apró szeletekre, nem tudni 
mi ezélra, eközben azonban megnyílt a gyűlés.

Wottitz (önmagához): Van szerencsém felol­
vasni az igazgatóság jelentését és a zárszámadást, 
mely szerint a szeszgyár vagyona száznegyvenezer 
forint deficzitből, egy üres kasszából, öt üres hordóból, 
három üres pálinkás kazánból áll, az évi osztalék 
részvényenkint 5000 frt minus, kerem tehát az 
igazgatóság tagjainak a felmentvényt megadni és 
díjazásukról gondoskodni.

A részvényesok : A díjazást illetőleg felhatal­
mazzuk az igazgatóságot, hogy az amott sötétlő 
kasszából tetszésszerinti összeget kivegyen magá­
nak, ha tud. A többire nézve halljuk Perl-t.

Perl : Tekintetes közgyűlés! Én már írásba 
foglaltam, amit mondandó vagyok, szíveskedjenek 
meghallgatni. Én, tekintetes közgyűlés, nem értek 
a szeszfőzéshez, hogy tehát adataimat mégis bizo­
nyos alapra helyezzem s megtudjam, mennyi kő­

szénnel csalták meg a gyárat: beállottam 3 hónapra 
fűtőnek és most lesz szerencsém befűteni a t. 
igazgatóságnak. Tekintetes közgyűlés, a lefolyt év­
ben összesen 65,000 forint értékű kőszén lett szál­
lítva s e réven a gyár nem kevesebb mint 289,097 
frt 681I2 krral lett megcsalva. A szállított kőszén 
ugyanis rossz volt, kövek voltak benne. És pedig 
milyen kövek ? Tudjuk mindnyájan, hogy a szén 
és gyémánt vegyileg egy anyagból valók, a szén 
nem más, mint fekete gyémánt, a gyémánt pedig 
fehér szén. Ennélfogva, tekintetes közgyűlés, azt 
még megbocsájthatónak tartottam volna, ha a szál­
lított szén a rokonanyagu gyémánttal lett volna 
keverve, de én bátran állíthatom, hogy azok a 
flaszterkő nagyságú darabok nem gyémántok vol­
tak, hanem mások. így csalták a gyárt millióval 
és millióval. Azonkívül, tekintetes közgyűlés, hogy 
nyomára jöjjek a kukoricza-manipulácziónak : be­
állottam két hónapra kukoricza-csősznek. És igy 
biztosíthatom a közgyűlést, hogy szakértelmem nem 
csal. Nyomára jöttem, hogy a gyár tulajdonképen 
pattogatott kukoriczából főzött szeszt s e pattogatott 
kukoriezát a főpiaczon levő, harmadik soron és 
hetedik helyen ülő kofától félliterenkint veszi. Ez 
a kofa pedig rokonságban áll az igazgatósággal, 
mert Keppich elnök unokatestvére mostoha fivéré­
nek a szakácsnéja unokaöcscse volt AN ottitz ügyész 
sógora természetes fiának barátnője által tartott 
kocsis komájának, s c rokonságnál fogva minden 
félliter pattogatott kukoriczából egy ujjnyit clrekesz- 
tett a Tüskés János cs. kir. mértékhitelesítő által 
ezredrész milligrammokig nem is hitelesített mér­
tékből. Szóljak-e a szénáról, tek. közgyűlés V Öt hétig 
mást se tettem, mint szénát válogattam és zabot 
hegyeztem Kukutyin szab. kir. városban. Ismerem 
tehát a szénát. Több szeszgyári ökörrel beszéltem, 
tek. közgyűlés, kik sírva nyelték a falatot. Meit 
az nem volt széna, hanem a nórinbergi és rövidáru- 
kereskedésben vásárolt olcsó szalagféle, melyet a 
kékitő zöldre festett s igy a tévútra vezetett fenn 
tisztelt ökör megevett. — De, tekintetes közgyűlés, 
ez mind semmi ahoz képest, hogy a mérleg hamis. 
Én, kérem, hat hónapig tanultam mérlegkészítést a 
Fairbanks-féle ezégnél s kínosan tapasztalom, hogy 
ez a mérleg hamis. Hamis azért, mert nem látok 
serpenyőket rajta, holott már az ó görögöknél is 
ilyenekbe tette az igazság istenasszonya a deczi- 
és czentigrammokat. Mindezeknélfogva kérem a 
tek. közgyűlést, hogy az igazgatóságnak a felment- 
vényt megadni ne szíveskedjék.

Schreiber (tüsszög) : Tekintetes közgyűlés. Én 
hallottam valamit kukoriczáról. Minthogy pedig a 
kukoriezát én adtam el a gyárnak, ezennel 'v an 
szerencsém elkérni a tisztelt részvényes űrtől azt

t >

r



if*

«X

8-2 GARAB0NCZIÁ8 PIÁK.

az írást és bátorkodom a fejéhez vágni a t. rész­
vényes urnák.

Wottitz (szive mélyéből hasa mélyéhez in­
tézve méla szavait): Tekintetes közgyűlés ! Perl 
részvényes v irigykedik, hogy nem ö kapta a 
3500 frt tiszteletdijat, holott én azt mondom, hogy 
először is én nem kaptam semmi dijat, másodszor 
sokkal kevesebbet kaptam, harmadszor igaz, hogy 
annyit kaptam, de megérdemeltem. Ami az egyes 
vádakat illeti, arra feleljen más.

Mandl. Tisztelt közgyűlés, én nem fogok Perl 
orral személyeskedni, rosszat sem mondok neki, 
hanem üssön bele a ménkű a hasába! Nem igaz, 
hogy pattogatott kukoriczából gyártottunk, mert 
sültkrumpliból először kru mpliczukrot csináltunk, 
aztán abból likőrt, végre ebből kivontuk a szeszt. 
Nem igaz, hogy a kőszénnel manipuláltunk, mert 
azért kő-szén az, hogy kő is legyen benne, meg 
szén is. Nem igaz, hogy drága az épület, mert 
nem 820,000 forintba került, hanem csak 825,999

1887. MARCZ1US G.
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a színházban

frt 99 krba. Nem igaz, hogy a széna czérnából 
volt csinálva, mert hiszen akkor a trágyában kész 
vég vásznaknak kellene lenni. Szóval, semmi sem 
igaz, ami nem igaz.

Stirling. Visszautasítok minden gyanúsítást, 
mi nem vagyunk könyvelők, hanem igazgatók ! 
(Két haragos szempillantást vág Perl fejéhez.)

Schreiben. Hej leza, Vicza, Rieza, Czieza, —■ 
Pattogatott kukoricza ! Én adtam el a kukoriczát 
a gyárnak, ezt meg neked adom Józsi. (Egy 22 
kötetes sűrűn irt Peri-féle memorandumot a szerző 
fejéhez vágja.)

Perl (meglágyulva): Minthogy igy áll a do­
log, én tehát nem bánom, beleegyezem, legyen az 
ügyész űré, meg az igazgatóságé a tiszta nyere­
mény 10, vagy isten neki, 12 perczentje. (Általános 
kibékülés, Perl és Wottitz összecsókolóznak, Schrei­
ber, Fürst csókokat hintenek Perl felé és mindent 
megszavaznak Keppich örömében ;> liter spirituszt 
megiszik.)

Aranyos Aranyossyné felléptein tapsoltunk e 
héten. Látható kellemmel játszott s nagy 
alakításokat vitt véghez.

Matskássy Julianna szép darab volt. A végén 
tudtuk meg, hogy voltaképen a tiuk leányok, a 
leányok tiuk, az öreg Matskássy a fiának Kutyássy 
Gábortól született gyereke, a fia-Matskássy pe­
dig saját apjának öcsese, Matskássy Julis pedig 
önmagának a nagypapája s egyúttal Kálmán her- 
czeg testvére és leánya. Jó kis darab volt!

Csütörtökön a kis Nógrádynak lesz a juta­
lomjátéka, valószínűleg Hoffmann meséiben. Fel­
hívjuk a közönség figyelmét erre az estére, annál 
inkább is, mert e darabban végre ismét a mi 
kedves primadonnánkat láthatjuk és hallhatjuk és 
pedig legszebb szerepében. Ue Nógrády érdemei 
is hangosan szólók, úgy hogy a közönségnek mód­
ja van válogatni az okok közül, hogy mért jöjjön 

I fi, csak eljöjjön. Nógrády nem fog személy válo­
gatást tenni a megjelentek közt, neki mindegy 
lesz, akármi ok vezérelte legyen oda a t. ez. pub­
likumot.

*
Barna Izsó uj operettje a jövő héten kerül 

szilire, figyelem és várakozás! A „kis hadnagy“ 
be fogja venni Győr városát, előre mondhatjuk.
4‘§ssssgssss5sss6gss£S'ssssS gsssggsssé'Ssssesssse

Melancholia.
Ch ns kérdezzetek szomorú mért vagyok ? 
Hisz árva lelkemnek kínjai oly nagyok. 
Arczomon a bánat márt szántott barázdát? 
Tudd meg langyos szellő s hírül neki add át!
Szeretek szivemnek lángoló hevével,
De nem viszonozzák — nem dicsekszem evvel. 
Aiíiu én szeretek, angyal-e vagy szent-e?
Ne találgassátok: — egy színpadi szende.

Ah de 5 nem szeret, nincs bennem bizalma,
A szive mist keres; — hisz ő hozzám állna.:
S mindjárt nem lenne a fájdalmam olyan nagy, 
Ha katona volnék — csak legalább haönigy.

— la —
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Legyél igazgatc-thanácsos a szesz- 
j&rnál és hallgassál meg a Perl ore- 
schág vádiratát.

Legyél the böszkhe, hodj a kha- 
szinónak egy thagja vágyói és ne 
főzessél phezsgőt büszkeségedben a 
mágnáschoknak.

Heljezd el a the phénzedet rüpülő- 
léghojó-rész vénjekben I

■»5sss$gssagSssss$rsse$sss®SsssS$ssssysss6$s-:sS@ra$$ss>S«'

Arsxlánbörben.!

Önagysága: — Alfréd, szereti ön Gci= 

lotti Emíliát ?
Alfréd: — Ah, nagysád hogy hiheti 

ön, hogy én más nőt szeressek, mint önt ? !

Garantirozott hírek.
VS. A szeszgyár 32 0,0-os osztalékot ad rész- 

vénvenkint. A lelkesedés óriási.

* Az Olvasó egylet az Egyetértést és Pesti Nap­
lót is kizárta kebeléből, mert c lapok nem dicsőí­
tették a bugákat. Ellenben előfizettek a rHans 
.1 örgl“ és rStixu ez inni nagybecsű lapokra s mind­
járt meg is rendeltek benne két 59 krajezáros dics- 
vezérczikket és három arczképet.

— A Kisfaludy-szoborbizottság ülést ülés után 
tart s rendkívüli tevékenységet fejt ki.

-» ssssfisssss$sss@gsss^> - ssss$sssgSsssS5sss£gssssssss$5ssss 1»

Hirdetmény.
A k.-bagosi kaszinóban megüresedett egy 

tagsági helyre pályázat iratik ki. A pályázók kö­
telesek igazolni, hogy vagy felnőttek, vagy gyere­
kek, tudnak kártyázni, kurjogatni, illetlenkedni, 
szerencséseknek tartják magukat, ha a buga-klikk 
kölcsönt kér tőlük, igazolják, hogy lumpolni képe­
sek és nem válogatnak a tagtársakban, viszont ha 
az erkölcsi stempli a vállukra kerül, őket is meg­
őrzi bútól-bajtól az egylet.

Dologtalanok előnyben részesülnek. Szellemi 
foglalkozással bírók hátrányban.

Az elnökség.

«gSSXS? ?SSaSSSSS@@SSSSS5SSg@SSSv gSSSgSSSSÍ! $ssss@sssS«■

S2BEKES2TÖI Ű2ENETBK
R. Köszönet! Már egy egész 

csapat ilyen Írás van. Előre is 
meg voltunk nyugodva, de a 
tapasztalat még büszkébbekké 
tesz bennünket. A bélebüzhödtek 
kompániája a megbélyegzetteket 
azilumába fogadja, hanem a bé­
lyegzőtől fél. Hja, ő tudja mért. 
No, meg egy kicsinyt mi is tud­
juk és lesz is alkalmunk a nagy- 

fejiiekhez, kik most csöndes zavarban tépelődnek, meg- 
monda.-unk, amint magukhoz jönnek. — Balambér. Be­
vált. — H. J. Pápa. Brávó. Csak jöjjön mielőbb ! — Rix. 
Nem lehet közölni. — Több kéziratról jövőre.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő :
Szávát Gyula,

Győr, Kármelita-tér 8. sz. II. em.

í



mr^WüKDPFLASTER: ligua), megkeményedések, genyedések, vérkelések, minden 
mirigy betegségek, görvélyes fekélyek, fagydaganat, ujjféreg, 
körcmfolyás, köri'mméreg, vadbus, tagszivacs, csontszú, ki- 
ficzamitás és megrándul&stk, helyi csúz, továbbá a szülés 
utáni lábsebek és daganatok, fáj/s, fekélyezett vagy már 
genyes női mell, — sok nő már csirában volt emlőráktól — 
a különben elkel ülhet ellen életveszélyes sebészi n.űtél mel­
lőzésével — egyedül ezen jeles seltapasz használata állal 
menekült meg. A fül-nyila lás, nemkülönben a torok-mon- 
dolák gyuladásánál hathatós szolgálatot tesz. — Hólyag­
tapasz vagy mustárlisztböli borogatások után használ; a,

Ezen általános, kitűnőnek elismert gyógytapasz rend- 
kívüli gyógvereje, oszlató, érlelő s fájdalmat csillapító ha- I 
fása által leggyorsabb, legbiztosabb s egyszersmind gyö- I 
keres gyógyulást eszközöl kiilönnemü bajokban. Ily bajok 
a torokgyuladás. légcsöhurut, bői kés barnaság, kártyás 
gyik (Croup, Angina), mindennemű megsértések, harapás, 
szúrás, vágás vagy égés által támadható sebek, megfor- 
rázás. darázs- vagy mébszurások, bujasenyves és egyéb 
konok fekélyek, zűzódások (contusiók) meglepő gyors fáj­
dalomcsillapítással, — rögzött daganatok, gümök, tályo­
gok (fogtályog is), pokolvar (carbunculns, pustula ma- 
méltán valóságos enyhszernek nevezhető, minthogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel inkább a betegek kinos fájdalmaitól azonnal tökéletesen 
megszabadítja. Végre a testbe teljesen belemélyedt bárminemű szálka, darázs vagy méh fulánkja csupán ezen tapasznak rövid idei használata folytán 
annyira előtűnik, hogy azután a testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műtét és fájdalom nélkül, könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása gyorsan 
bekövetkezik. A csom.iRok ára: a kisebbnek 50 kr, a nagyobbnak 1 frt, használati ulasilással együtt. Postán küldve 20 ltrral több.

A száz meg száz köszönőlevél közül közlünk egyet; mindenki megítélheti, hogy ez nem aféle gyártott reklámlevél, amilyeneket gyakran 
olvashat az ember. Tekintetes Url Mélyen tisztelt féifiu ! Un nagybecsű és a szenvedő emberiségnek oly kiszámithatlan előnyt biztosított tapaszát meg­
kaptam, sietek Önt tudatni, mikép Práger Béla nagy kanizsai gyógyszerész ttrral a tapasz árulása végett értekeztem, ki is hajlandónak nyilatkozott a 
bizományosságot elvállalni, szerintem lehetséges volna azt neki azonnal küldeni és vele üzleti összeköttetést nyitni, — ezt annál inkább iskivánom, 
mert ott — hiszem, hogy nagyobb kelendőségnek fog örvendeni, mert igazán megvallva, e tapasz megbecsülhetlen oly házi kincs, melyet mint uél- 
külözhetlent, mindenki háznál tarthat, én már számosak baján ennek segélyével segítettem, a számosak közül csak ezt említem fel:

Az eszterengnyei biróné alig 3 hetes csecsemőjét a halál elragadta, a különben jól táplált anya emlőiben a tej gyuladást idézvén elő, 
már e szegény anya negyed napra oly lázas állapéiba jött, hogy sem éjjel, sem nappal egy perczet sem volt képes nyugodni, már-már a kétségbe­
esés örvényének szélén állt, midőn esetlegesen a sors házához vitt, hol értesültem e borzasztó fájdalomról, szóval e kinos állapotról meggyőződtem, 
eszembe jött Önnek tapasza, férjével azonnal Kanizsára rándultam, a szenvedő asszony részére a tapaszt megvettem, azt rögtön kiküldöttem, utasítá­
som folytán azt felrakták és képzelje cl a hallatlan eredményt, a nő még azon éjjel több óráig aludt és harmadnapra már csak az anyai emlőn a 
gyuladásnak homályos jelei láttattak, igy e szegény nő az Ön kitűnő tapasza folytán nemcsak a borzasztó szenvedéstől, de attól is, hogy a nő 
egyik kellemvkességét képező emlője kifakadástól, ezzel a kisebbedéstöl megmentetett.

Volt eset egy igen tisztelt és becsült uriháznál, hol szinte a nő bal kezén sérülést kapott, — a gyuladást az orvosi segély nemhogy 
eloszlatta volna, sőt az a seb tovaterjedése és erősebb gyuladása által mindig nagyobb és nagyobb aggodalmat idézett elő, mig végre az Ön tapasza 
itt is a leghathatósabban működött, a gyuladást s ezzel a lázt is eloszlatta; nálam igen természetes, hogy folyton a háznál készen van, mihelyt elfogy 
azonnal más rendeltetik, természete«, hogy többnyire a szenvedők közt osztatik ki, kik nem tudják elegeudöleg a jótékonyságot megköszönni. Tiszte 
lettel maradván a tekintetes urnák kész szolgája, Nagy Kanizsa, 1876. junius 17-én. Kovács szolgabiró, s. k.

Központi knldeményezö raktár Budapesten: Török József gyógyszerész urnái, király-uteza 12. sz. Továbbá 
kapható vidéken minden nagyobb város gyógyszertárában Győrött: Stirling Károly, Lippóczy M . Mehlschmidt József 
gyógyszerész uraknál. Ezen kitűnő hatású, nem eléggé ajánlható gyógyszer készítője Forti László, Bpest, I. Nádor-n. 1. sz.

A VÁ IVE H A B O R TT H O Z.
A rögtön beállott vámháboru folytán, mely által a vámok oly igen emelkedtek, hogy a Romániába való kivitel teljes lehetetlenné vált, szük­

ségesnek látja az Universal kiviteli iroda Bécsben, az összes Romániának szállt árukat a rendes értéke felében eladni, csakhogy a nagy- 
árukészletet csökkentse és a legszigorubb jntányosság bizonyitékánl, minden nem tet=zö árn viszavétetik, amiért is minden megrendelés vesztesé” nélküli.
2 00 db kész posztókabnt, részű, csak 13 frt 50 kr, 
bélelt, legjobb stájer szőr posz­
tóból, minden mérték, nagy­
ság és szinben zöld varrattal, 

dbja 5 frt 75 kr
Damast törülközők, tiszta 
vászon, 50 cm. széles, teljes ^ 
bosszúság és széles szegély- 
lyel, legfinomabb minőség, 6 

db 2 frt.
Levanteauiai egészséggyap- 
jti-derékaljak- Fentneve 
zett gyapjúval töltve, rugékony 
és hajlítható, 3 részű, minden 
ágy számára, a tisztaság miatt 
kényelmes, legfinomabb felső 
szövettel, különféle szinben s 
minta szerint, többféle minő­
ség és árban mint : Nr. l.Egy 
polgári egészséggyapjtt derék

ágy számára 26 frt 50 kr. 
Nr. 4. Igen elegáns sal0u 
egészséggyapju derékul^ 3 ré 
szü, csak 16 frt 75 (kr, 2 
ágy számára 32 frt 50 kr- 
U. i. Ezen levanteaniai egész 

6gyapju derékaljak jó anya­
guk miatt elpusztithatlauok. 
“gy hogy a legjobb lóször- 
derékaljakat minden tekin 
tetben pótolják.
150 tuczat iilazóplaid tisz 
ta gyapjúból, 3 és fél m. hosz 
szu, 1.60 m. széles, 1 db 3 50 

legfinomabb 1 db 4 50.

fölött.

2 száz vevő meg volt lepve ez Lótakaró. 190 cm. hosszú, 
órának hihetetlen olcsósága 130 cm. széles 1 60, ugyanaz

I finom 1-75. Bonret-selyem 
ágyteritök á 2 80, aranyszörii 
lótakaró 2 m. hosszú, 1 és 
fél m. széles, dbja 2-50. Ura

Csak 3 frt 75 kr egy cs. kir 
szabadalommal ellátott inga­
óra ütő készülékkel (egész 
és félórák), fényes, utánzóit 

alj, 3 részű, csak 6 frt, 2 ágy diófakeretben, inga és bronz 
számára 11 frt 50 kr. Nr, 2. sulyokkal. Ezen

Lsak 3 frt <5 kr egy pár 
arany függő, hitelesítve, 6 
karátos, utánzóit mesterséges 
gyémánttal, a valóditól meg 
nem különböztethető, bőrtok­

ban, bársonynyal bélelve.
Csak 1 frt 80 kr egyme'ltű

sági lótakarók 3 frt. Flanell 
takaró 4 frt.

1000 pár fülbevaló leg
finomabb aranyba foglalva, 

valódi aranyból, hitelesítve, 6 mesterséges gyémánttal, a va 
karat, mesterséges gyémánt j l6(!lllof- teljesen hasonló,kiváló 
foglalatú, elegáns bársony szep ea e|pSaus> finom bár- 

bélelt tokban. J0“* tokb?"> PárJa 1 frt 50
-------------------------------------krtol 2 írtig. Ugyanazok va-
800 pár kivarrott selyeiliat-1 lódí 14 karátos aranyba fog­

lalva, a cs. b. hitelesítő hi

50 tuczat női alsókahál 
finom angol ehiffonból, svajvzi 
diszités és csipkével, dbja 1 
frt 70, II. dbja 1 frt 40 kr.

lasz-ágyleritö, teljes hosz 
szu, a leguagyobb ágyakra, 
bordeaux, kék vagy sárga 
szinben, 2 db 16 frt 50 kr.

vatal által próbált, 
5 frt.

parja

300 tuczat női liálóing
előnyökön legfinomabb angol chiffonból,

finom

i Törülközökendők vászon­
ból, világos vörös vagy kék 

szegélylyel, 6 db 150.

300 tuczat nyakkendő ösz- 
és télre, a legnagyobb nőnek 
is elég nagyságban, divatos 
színekben. 1 db csak 1 frt.

OOO db futószönyeg, 10
—12 méter hosszú, minden 
szinben, tartós, csak 4 50, 

legfinomabb 6 frt 50 kr.
250 db Anker óra fran- 
ezia aranymásolatból, vagy 
eziistözött nicke! borítékkal, 
finoman vésve, 15 valódi 
rubinra járó pontosságmű, 
(.erezmutató és pompás óra 
lánczczal, finoman igazítva, 

csak 7 frt 40 kr.

350 db Cylinder zseb­
óra, linóm franczia aranymá­
solat, vagy erüstözött nickel 
borítékkal, finoman vésve, 
aranyozott lánczczal, perezre 
igazítva. Mindössze csak 5 
frt 10 kr. Ugyanazok valódi 
13 latos ezüstből, cs. k. hi­
telesített nehéz aranyozással 

csak 6 frt 50 kr.
x,,. v. Egy igen finom salon- violaszinü fénynyel, állandó tuczatja 16 50; igen 
egészséggyapju-derékalj, 3 világító erőről jótállva. Sok dbja 1-70.

SZIVES MEGFIGYELÉSBE! Kéretik a t. közönség e hirdetést megőrizni.
____________ Levelezés minden nyelven. — Az árucsarnok hétköznap egész napon, vasár- és ünnepnapokon csak délig van nyitva.
—Minden megrendelő, ki egyszerre legalább 20 frt árut megrendel, egy valódi 6 karátos aranygyűrűt türkis- és gyöngyfoglalattal kap ingyen.

_, . Szállítmányok az árösszegek előzetes, vagy utánvét melletti beküldése mellett. Megbízások intézendök :
-I—Lmversal-Export-Bureau. Bécsben, II. Nordbahnstrasse 26.

____  ___ Kéretik e czimet figyelemhe venni, mert hasonló értelmű hirdetések utánzások!

Ozv. Sauervein Gyözöné könyvnyomdája Győrött.


